
Návod na použitie

Prosím, pozorne si prečítajte pokyny k produktu:
Ďakujeme vám za zakúpenie a p o u ž í v a n i e  tohto produktu.
Pre vašu bezpečnosť a ochranu si pred použitím pozorne prečítajte pokyny k produktu.

Informácie o návode na použitie:
Ochranné známky a názvy uvedené v návode na použitie sú majetkom ich príslušných vlastníkov. Všetky 
pokyny v tomto návode slúžia iba na ilustračné účely. Skutočný produkt sa môže líšiť v dôsledku 
vylepšení.
Neberieme na seba žiadnu zodpovednosť za zranenia, škody na majetku alebo iné škody spôsobené 
nedodržaním pokynov alebo bezpečnostných opatrení zo strany používateľa.

Dôležité bezpečnostné opatrenia
ㆍRovnako ako pri akomkoľvek inom zdroji jasného svetla, nepozerajte sa priamo do lúča, RG2 IEC 62471-
5:2015

ㆍPoužívatelia si uvedomujú riziko popálenia kože alebo rohovky. LASEROVÝ PRODUKT TRIEDY 1 v súlade s 
normou IEC 60825-1:2014.

ㆍUpozorňujeme, že deti musia byť pod dohľadom a nikdy sa nesmú pozerať do lúča projektora z akejkoľvek 
vzdialenosti.

ㆍPri používaní diaľkového ovládača na spustenie projektora, keď stojíte pred premietacím objektívom, je 
potrebné postupovať opatrne.

ㆍOdporúčame používateľom, aby sa vyhýbali používaniu optických zariadení, ako sú ďalekohľady alebo 
teleskopy, v lúči.

ㆍNezakrývajte ani neblokujte otvory na odvod tepla na zariadení, pretože to môže ovplyvniť odvod tepla z 
vnútorných komponentov a poškodiť zariadenie.



ㆍChráňte pred vlhkosťou, vystavením vysokým teplotám, nízkym tlakom a magnetickým prostredím.

ㆍNeumiestňujte zariadenie do priestorov, kde je nadmerné množstvo prachu a nečistôt. ㆍ
Zariadenie umiestnite na rovný, stabilný povrch a neumiestňujte ho na povrch, ktorý je náchylný na 
vibrácie.

ㆍNedovoľte deťom manipulovať so zariadením bez dozoru.

ㆍNa zariadenie nekladte ťažké alebo ostré predmety.

ㆍVyhnite sa extrémnym vibráciám, ktoré môžu poškodiť vnútorné komponenty.

ㆍPoužívajte správny typ batérií do diaľkového ovládača.

ㆍPoužívajte iba príslušenstvo/doplnky určené alebo dodávané výrobcom (napr. špeciálny napájací adaptér, 
držiak atď.).

ㆍZariadenie nerozoberajte. Opravy zariadenia smie vykonávať iba personál poverený výrobcom.

ㆍZariadenie umiestňujte a používajte v prostredí s teplotou 0–40 °C.

ㆍKovové puzdro je potiahnuté izolačnou farbou.

ㆍZástrčka sa považuje za odpojené zariadenie adaptéra.

ㆍAdaptér by mal byť inštalovaný v blízkosti zariadenia a mal by byť ľahko prístupný.

ㆍChráňte napájací kábel pred pošliapaním alebo stlačením, najmä v mieste zástrčky, zásuvky a v mieste, 
kde vychádza zo
zariadenia.

ㆍV prípade búrky alebo ak zariadenie dlhší čas nepoužívate, odpojte ho zo zásuvky.

ㆍAk sa na odpojenie zariadenia používa sieťová zástrčka alebo spojka spotrebiča, odpojené zariadenie 
zostáva ľahko ovládateľné.

ㆍNikdy sa nedotýkajte napájacieho kábla alebo napájacieho konektora mokrými rukami.

ㆍNahradenie batérie nesprávnym typom môže spôsobiť výbuch. Použité batérie likvidujte v súlade s miestnymi 
predpismi.

Upozornenie
Použitie ovládacích prvkov alebo nastavení alebo vykonanie postupov iných ako tých, ktoré sú uvedené v 
tomto dokumente, môže mať za následok nebezpečné vystavenie žiareniu.
Informácie o laserovom module sú nasledovné: 
Šírka impulzu: 771 μs
Vysielaná vlnová dĺžka:
Modrá: 460±10 nm
zelená: 530±10 nm
Červená: 640 ± 10 nm, 940 nm ± 10 nm 
Trieda lasera: Trieda 1

Obrazovka
Smer pohľadu
Smer laserového lúča



Obsah balenia
Pred použitím tohto produktu skontrolujte, či balenie obsahuje všetky nižšie uvedené položky.

• Projektor
• Diaľkové ovládanie
• Batérie AAA (2 ks)
• Napájací adaptér
• Napájací kábel
• Doska na uvoľnenie skrutiek
• Návod na použitie

* Použitie dosky na uvoľnenie skrutiek:
Pri používaní projektora so stojanom alebo pri montáži na strop sa táto doska môže použiť na
odstránenie dvoch skrutiek na označených miestach na spodnej strane projektora. Po ich odstránení je
možné pripevniť príslušný držiak.

Prehľad projektora
Prehľad zariadenia a popis rozhraní.

Predný pohľad
• Camera/TOF – pre automatické zaostrovanie a meranie vzdialenosti
• Objektív – hlavný projekčný objektív

Pohľad zozadu
• HDMI 1 (eARC)
• HDMI 2
• USB 2.0 (2×)
• S/PDIF – digitálny audio výstup
• LAN – sieťový port
• 3,5 mm audio konektor
• Tlačidlo napájania (LED)power tlačítko
• Vstup napájania (DC IN)



Pohľad z ľavej strany
• Ventilačné otvory (nezakrývajte)
• Reproduktory

Pohľad z pravej strany
• Reproduktory
• Ventilačné otvory (nezakrývajte)

Pohľad zhora
• Pohľad zhora – bez špecifických prvkov

Pohľad zospodu
• Montážny otvor * – na pripojenie stojana alebo stropného držiaka
• Skrutky – držia spodný kryt (modul zásobníka)

* Špecifikácie montážnych otvorov:
• Počet otvorov: 1
• Typ závitu: M25, metrický závit (cca 0,98”)
• Hĺbka: približne 0,39"



Pokyny na inštaláciu externého držiaka alebo stojana
Poznámka: Ak používate špeciálny držiak na strop alebo podlahový stojan, tieto komponenty je potrebné zakúpiť 
samostatne.

1. Použitie dosky na uvoľnenie skrutiek
Pomocou priloženej dosky na uvoľnenie skrutiek odskrutkujte dve skrutky zo spodnej časti projektora, ako je
znázornené na obrázku.

2. Odstránenie spodného modulu
Odstráňte spodný modul projektora (modul zásobníka). Potom odstráňte vnútorný kryt konektora, aby ste
odkryli montážny otvor.

3. Pripevnenie držiaka
Presne vyrovnajte držiak projektora s montážnym otvorom na spodnej strane projektora a bezpečne ho
pripevnite.

Diaľkové ovládanie
• Otvorte kryt batériového priestoru na diaľkovom ovládači.
• Vložte 2 batérie AAA*.
• Zatvorte kryt batériového priestoru.

Popis tlačidiel diaľkového ovládača:
• Napájanie/Power – krátke stlačenie:  zapnutie/režim pohotovosti/prebudenie 

Stlačenie  a podržanie (2 sekundy): vypnutie
• Google Assistant – stlačte  a podržte, aby ste aktivovali Google Assistant



• Navigácia/Navigation – ovládanie kurzora na obrazovke
• Aplikácie/App – otvorenie nainštalovaných aplikácií
• Späť/Back – Návrat na predchádzajúcu stránku
• Streamovacie aplikácie/Streaming apps – priamo otvorí streamovacie aplikácie
• Červené bočné tlačidlo  (hore)/REd Side key – Ručné zaostrenie Podržte stlačené  2 sekundy pre

automatické zaostrenie
• Čierne bočné tlačidlo (dole) /Black side key– krátke stlačenie: otvorí ponuku [Projector], stlačenie a 

podržanie: stlmenie/odstlmenie zvuku
• OK – potvrdenie výberu alebo pozastavenie/pokračovanie
• Domov/Home – stlačte: prejdite na domovskú stránku, podržte: otvorte rýchle menu

(dashboard) pre rýchly prístup k nastaveniam obrazu a zvuku
• Zníženie hlasitosti / Zvýšenie hlasitosti(Volume) – Ovládanie hlasitosti

Priestor pre batérie
Zatlačte zadný kryt, vložte dve batérie AAA so správnou polaritou a zatlačte kryt späť.

Začíname
1. Umiestnenie
Projektor umiestnite na stabilný, rovný povrch pred premietacou plochou. Odporúča sa rovná, biela
premietacie plocha. Postupujte podľa nižšie uvedených pokynov, aby ste určili správnu
vzdialenosť medzi projektorom a premietacou plochou pre požadovanú veľkosť premietania:

Veľkosť obrázku Rozmery plátna (šírka × výška) 

80 palcov 177 × 100 cm / 5,8 × 3,28 ft

100 palcov 221 × 124 cm / 7,25 × 4,06 ft

120 palcov 265 × 149 cm / 8,69 × 4,88 ft

150 palcov 332 × 187 cm



Odporúčaná vzdialenosť medzi projektorom a plátnom:
• 80" → 2,2 m
• 100" → 2,8 m
• 120" → 3,37 m
• 150" → 4,2 m

Najlepšia odporúčaná veľkosť projekcie je 100 palcov.

2. Napájanie
🕔 Pripojte projektor k elektrickej zásuvke.

② Stlačte tlačidlo napájania na projektore alebo diaľkovom ovládači, aby ste projektor zapli.

3. Režim spánku / Vypnutie
Stlačte tlačidlo napájania na projektore alebo diaľkovom ovládači, aby ste prešli do pohotovostného režimu.
Ak chcete projektor vypnúť, stlačte a podržte tlačidlo napájania na projektore alebo diaľkovom ovládači po 
dobu 2 sekúnd.

4. Párovanie diaľkového ovládača
• Zapnite projektor a počkajte,  kým sa na obrazovke zobrazí výzva na spárovanie Bluetooth.
• Priblížte diaľkové ovládanie na vzdialenosť  10 cm od projektora.

• Stlačte  a podržte tlačítka "Zpět" a "Domů" 
• Uvoľnite tlačidlá, keď kontrolka začne blikať.
• Počkajte, kým nezačujete dva pípnutia,
• označujúce  úspešné spárovanie.

• Ak sa párovanie nezdaří,  opakujte vyššie uvedené kroky, kým kontrolka na ovládač
 neprestane blikať.



Nastavenia siete/(Network Settings)
Prejdite do ponuky „Settings“, vyberte „Network & Internet“ a vyberte „Wi-Fi“. Aktivácia Wi-Fi

• Prepnite prepínač „Wi-Fi“ do polohy Zapnuté(On.).
• Zo zoznamu vyberte požadovanú sieť Wi-Fi.
• Zadajte správne heslo a potvrďte.

Deaktivácia Wi-Fi
• Prepnite prepínač „Wi-Fi“ do polohy Vypnuté(Off).

Nastavenia zaostrenia/Focus Settings
Metóda 1:
Stlačtečervené  bočné tlačidlo  (hore) pre manuálne zaostrenie. 
Podržte tlačidlo  stlačené  2 sekundy pre automatické zaostrenie.

Metóda 2:
Prejdite do ponuky „Projector“, vyberte „Focus" a vyberte medzi manuálnym zaostrením a automatickým 
zaostrením.

Automatické zaostrovanie/Autofocus
Vyberte „Auto Focus“ na spustenie automatického zaostrenia. Obraz sa zaostrí automaticky.

Ručné zaostrenie/ Manual focus
Vyberte „Manual focus“ a pomocou navigačných tlačidiel (hore/dole) na diaľkovom ovládači nastavte zaostrenie 
tak, aby bol obraz ostrý.



Nastavenia korekcie obrazu
1. Korekcia lichobežníka//Keystone Correction

• Prejdite do ponuky „Projector“ → „Image Correction“.
• Vyberte „Auto Keystone Correction“ – obraz sa nastaví automaticky.
• Vyberte možnosť  „Manual Keystone Correction“ a pomocou navigačných tlačidiel  

nastavte štyri rohy a tvar obrazu.

2. Inteligentné prispôsobenie obrazovky/Intelligent Screen Fit
• Prejdite do ponuky „Projector“ → „Image Correction“ a aktivujte funkciu „Fit to Screen“.
• Postupujte podľa pokynov na obrazovke – projektor automaticky prispôsobí obraz veľkosti  

premietacej plochy.

3. Inteligentné vyhýbanie sa prekážkam
• Prejdite do ponuky „Projector“ → „Image Correction“ → „Advanced" a zapnite funkciu

"Avoid Obstacles".
• Postupujte podľa pokynov na obrazovke – obraz sa automaticky prispôsobí tak, aby sa vyhlo 

prekážkam na premietacej ploche.

Režim Bluetooth reproduktora
• Prejdite do „Settings“, vyberte „Projector“ a kliknite na „Bluetooth speaker mode“.
• Pripojte telefón k zariadeniu s názvom „DBOX04“ v Bluetooth. Ak zmeníte názov zariadenia, 

názov Bluetooth sa automaticky synchronizuje.
• Akonáhle počujete  hlásenie „Bluetooth connection

successful“ (Pripojenie Bluetooth úspešné), projektor
môže prehrávať hudbu z vášho telefónu.

• Ak chcete opustiť „Bluetooth speaker mode“, stlačte
a podržte tlačidlo so šípkou späť na diaľkovom ovládači  po
dobu 2 sekúnd.

Google Assistant
Váš televízor je teraz užitočnejší ako kedykoľvek predtým. Pomocou hlasu môžete vyhľadávať filmy, spúšťať 
aplikácie, prehrávať hudbu a ovládať televízor.
Požiadajte Google Assistant, aby vyhľadal konkrétny titul, vyhľadával podľa žánru alebo poskytoval 
personalizované odporúčania.
Môžete tiež získať odpovede priamo na obrazovke, ovládať inteligentné domáce zariadenia a oveľa 
viac. Stlačte tlačidlo Google Assistant na diaľkovom ovládači, aby ste mohli začať.



Google Cast™
Pomocou služby Google Cast môžete jednoducho streamovať svoje obľúbené filmy, hudbu a ďalší 
obsah do televízie. Ak chcete používať službu Google Cast, uistite sa, že používate aplikáciu, ktorá 
podporuje službu Google Cast, a postupujte podľa nižšie uvedených pokynov.

1. Pripojte svoje zariadenie aj projektor k tej istej bezdrôtovej sieti.
2. Otvorte aplikáciu na streamovanie na vašom zariadení.
3. Prehrajte video a ťuknite na tlačidlo Cast na obrazovke.
4. Vyberte „DBOX04“ pre pripojenie. Projektor zobrazí video z vášho zariadenia.

* Vzhľadom na obmedzenia autorských práv nie je možné na projektore prehrávať určitý obsah.
Obsah však môžete streamovať priamo do projektora inštaláciou tej istej aplikácie.

Zrkadlenie obrazovky/Screen Mirroring
Na projektor môžete premietať  celú obrazovku svojho zariadenia. Prenos obrazovky zariadenia – To cast 
the device screen

1. Uistite sa, že vaše zariadenie a projektor sú pripojené k tej istej bezdrôtovej sieti.
2. Nainštalujte aplikáciu AirScreen do projektora.
3. Otvorte aplikáciu AirScreen a postupujte podľa pokynov na obrazovke, aby ste dokončili pripojenie.

Vstupy
HDMI – Pripojte zariadenie HDMI do portu HDMI. Prejdite do ponuky [Inputs] a vyberte HDMI. 
USB disk – Stiahnite si aplikáciu File Explorer. Vložte disk USB-A do USB portu. Otvorte 
aplikáciu, vyhľadajte  USB disk a vyberte obsah, ktorý chcete prehrať.
* Podporované formáty USB: FAT32, NTFS



Ďalšie  nastavenia – More Settings
1. Režim premietania/Projection Mode
Prejdite do [Settings] → [Projector] → [Advanced Settings] → [Projection Mode] a vyberte spôsob umiestnenia 
projektora.
2. Zväčšenie/Zoom
Prejdite do [Settings] → [Projector] → [Image Correction] → [Image Adaption], kde môžete znížiť  veľkosť 
obrazu z 100 % na 50 %.
3. 3D režim
Po spustení videa stlačte  a podržte tlačidl HOME – v pravom hornom rohu obrazovky sa zobrazí panel.
Na paneli prejdite do [Picture]] → [3D mode] a vyberte príslušnú možnosť podľa formátu 3D videa.
4. Systém a Informácie o produkte
Pre zobrazenie informácií o systéme a produkte prejdite do [Settings] → [System] → [About].

Špecifikácie
Technológia displeja 0,47 palca, DLP

Rozlíšenie obrazu 3840 × 2160

Premietací pomer 1,27 : 1

Reproduktory 2 × 12 W

Verzia Bluetooth 5.2

Wi-Fi Wi-Fi 6 / Wi-Fi 6E

Rozmery (D × Š × V) 215,6 × 262,6 × 246,8 mm

Hmotnosť 4,8 kg

Spotreba energie v režime vypnutia ≤ 0,5 W

Spotreba energie v pohotovostnom režime  ≤ 0,5 W 

Spotreba energie v režime pohotovosti siete ≤ 2 W 

Čas potrebný na prechod zariadenia do režimu nízkej spotreby energie 20 

minút

Odstraňovanie porúch
1. Žiadny zvukový výstup
a. Skontrolujte, či ste stlačili a podržali čierne bočné tlačidlo na diaľkovom ovládači, pretože tým môžete
stlmiť zvuk projektora.
b. Skontrolujte, či je rozhranie „HDMI 1 (eARC)“ alebo Bluetooth projektora pripojené k externému
zvukovému zariadeniu.
2. Žiaden obrazový výstup
a. Stlačte tlačidlo napájania umiestnené na podstavci projektora.
Kontrolka tlačidla napájania zhasne, keď projektor úspešne prejde do režimu premietania.
b. Uistite sa, že napájací adaptér má výstupný výkon.



3. Žiadna sieť
a. Vstúpte do nastavení a skontrolujte stav sieťového pripojenia v možnosti sieť.
b. Uistite sa, že sieťový kábel je správne zasunutý do rozhrania „LAN“ projektora.
c. Uistite sa, že je váš router správne nakonfigurovaný.
4. Rozmazaný obraz
a. Nastavte zaostrenie alebo skreslenie lichobežníka.
b. Projektor a plátno/stena musia byť umiestnené v efektívnej vzdialenosti.
c. Objektív projektora nie je čistý.
5. Nerovný obraz
a. Ak nepoužívate funkciu korekcie lichobežníkového skreslenia, umiestnite projektor kolmo k
plátnu/stene.
b. Na nastavenie zobrazenia použite f u n k c i u  korekcie lichobežníkového s k r e s l e n i a .
6. Zlyhanie automatického korigovania lichobežníkového skreslenia
a. Uistite sa, že kamera/TOF na prednom paneli nie je zakrytá ani znečistená.
b. Optimálna vzdialenosť pre automatickú korekciu lichobežníka je 2,0 – 4,0 m, horizontálne
±30°.
7. Porucha automatického zaostrovania
a. Uistite sa, že kamera/TOF na prednom paneli nie je zakrytá ani znečistená.
b. Optimálna vzdialenosť pre automatické zaostrovanie je 2,0–4,0 m, horizontálne ±20°.
8. Porucha inteligentnej ochrany očí
a. Uistite sa, že kamera/TOF na prednom paneli nie je zakrytá ani znečistená.
b. Optimálny rozsah detekcie je približne v strede obrazu. Prílišná blízkosť okrajov môže zabrániť
aktivácii funkcie ochrany očí.
9. Porucha funkcie inteligentného prispôsobenia obrazovky
a. Uistite sa, že projektor je správne umiestnený tak, aby premietaný obraz presahoval okraje plátna.
b. Uistite sa, že projektor je správne umiestnený tak, aby premietaný obraz presahoval okraje plátna.
c. Uistite sa, že premietacie plátno má farebný okraj/rám na všetkých štyroch stranách, aby projektor mohol
rozpoznať rám.
10. Diaľkové ovládanie nereaguje
a. Uistite sa, že diaľkové ovládanie je úspešne spárované cez Bluetooth. Ak je spárovanie úspešné, LED
indikátor zabliká raz
. Ak podržíte stlačené ktorékoľvek tlačidlo, LED indikátor zostane svietiť.
b. Ak sa párovanie nezdaří, LED indikátor po stlačení ľubovoľného tlačidla trikrát zabliká. Keď podržíte
ľubovoľné tlačidlo
, LED indikátor trikrát zabliká a potom zostane svietiť.
c. Skontrolujte, či indikátor napájania svieti aj bez stlačenia akéhokoľvek tlačidla. Ak áno, skontrolujte
stav tlačidiel diaľkového ovládača
, aby ste sa uistili, že nie sú zaseknuté.
d. Uistite sa, že medzi projektorom a diaľkovým ovládaním nie sú žiadne prekážky ani rušivé vplyvy.
e. Skontrolujte batériu a polaritu inštalácie.
11. Pripojte zariadenie Bluetooth
Prejdite do nastavení, otvorte [Diaľkové ovládače a príslušenstvo] a spárujte ďalšie zariadenia Bluetooth.
12. Iné
Neváhajte nás kontaktovať na adrese support@dangbei.com

mailto:support@dangbei.com


Vyhlásenie-Statement
Google TV je názov softvéru pre toto zariadenie a ochranná známka spolo čnosti  Google LLC. Google 
a Google Cast sú ochranné známky spolo čnosti  Google LLC.
Toto zariadenie bolo testované a zistené, že spĺňa  limity pre digitálne zariadenia triedy B podľa časti  15 pravidiel FCC. Tieto 
limity sú
určené na poskytovanie primeranej ochrany proti škodlivému rušeniu v obytných oblastiach. Toto zariadenie generuje, používa a 
môže vyžarovať
rádiofrekvenčnú energiu a ak nie je nainštalované a používané v súlade s pokynmi, môže spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej 
komunikácie.
Nie je však zaručené, že v konkrétnej inštalácii nedôjde k rušeniu. Ak toto zariadenie spôsobuje škodlivé rušenie rádiového alebo 
televíznu príjem, čo je možné zi stiť  vypnutím a zapnutím zariadenia, odporúčame použí vateľovi, aby sa pokúsil rušenie odstrániť 
jedným alebo
niektorým z nasledujúcich opatrení:
-- Zmeňte  orientáciu alebo umiestnenie prijímacej antény.
-- Zväčšite  vzdialenosť  medzi zariadením a prijímačom.
-- Pripojte zariadenie k elektrickej zásuvke v inom okruhu, ako je okruh, ku ktorému je pripojený prijímač.
-- Požiadajte o pomoc predajcu alebo skúseného technika v oblasti rádia/televízie.
Zmeny alebo úpravy, ktoré neboli výslovne schválené stranou zodpovednou za súlad, môžu zruši ť oprávnenie použí vateľa na 
prevádzku zariadenia.

Pracovné frekvencie tohto zariadenia: 2402–2480 MHz (EIRP < 20 dBm), 2412–2472 MHz (EIRP < 20 dBm), 5150–5250 MHz (EIRP 

< 23 dBm),
5250–5350 MHz (EIRP < 20 dBm), 5470–5725 MHz (EIRP < 27 dBm), 5725–5850 MHz (EIRP < 13,98 dBm), 5945–6425 MHz

(EIRP＜ 23 dBm).

Toto zariadenie spĺňa  limity vystavenia žiareniu FCC/IC RSS-102 stanovené pre nekontrolované prostredie. 
Tento vysiel ač nesmie byť umiestnený ani prevádzkovaný spolu s inou anténou alebo vysiel ačom.

TOTO ZARIADENIE SPĽŇA POŽIADAVKY DHHS 21 CFR ČASŤ I PODČASŤ J. CAN ICES-3 
(B)/NMB-3 (B)
Toto digitálne zariadenie triedy B spĺňa  kanadskú normu ICES-003.

Toto zariadenie obsahuje vysiel ače/prijí mače, ktoré sú oslobodené od licencie a spĺňaj ú normy RSS kanadského ministerstva pre 
inovácie, vedu a hospodársky rozvoj, ktoré sú oslobodené od licencie.
Prevádzka podlieha nasledujúcim dvom podmienkam:
(1) Toto zariadenie nesmie spôsobovať rušenie.
(2) Toto zariadenie musí akceptovať akékoľvek rušenie, vrátane rušenia, ktoré môže spôsobiť.

Pásmo 5150–5350 MHz je určené iba na použitie v interiéri. Iba pre 

projektory
Vzdialenosť medzi používateľom a produktmi nesmie byť menšia ako 20 cm.

VAROVANIE: Tento produkt vás môže vystaviť pôsobeniu olova, ktoré
je podľa štátu Kalifornia známe, že spôsobuje rakovinu a
vrodené chyby alebo iné poškodenia reprodukčných schopností. Ďalšie informácie

Vyhlásenie pre interných klientov 6XD
1. Predpisy FCC obmedzujú prevádzku tohto zariadenia iba na použitie v interiéri.
2. Zariadenie sa pripojí a komunikuje iba s nízkopríkonovým vnútorným prístupovým bodom alebo podriadeným zariadením a
nikdy sa nepripojí priamo k iným klientskym zariadeniam.



3. Zariadenie vždy iniciuje prenos pod kontrolou vnútorného prístupového bodu s nízkym výkonom alebo podriadeného
zariadenia, s výnimkou krátkych prenosov pred pripojením k
sieť. Tieto krátke správy sa prenášajú iba vtedy, ak klient zistil, že vnútorný prístupový bod alebo podriadené zariadenie pracuje
na danom kanáli. Tieto krátke správy
majú časový limit, takže ak zariadenie nedostane odpoveď od prístupového bodu, žiadosť nezopakuje.
4. Prenosy budú nižšie alebo rovnaké ako výkon uvádzaný nízkopríkonovým vnútorným prístupovým bodom alebo podriadeným
zariadením a nikdy neprekročia maximálny
výstupný výkon povolený FCC pre
zariadenia triedy 6XD.
5. Zakázané na ovládanie alebo komunikáciu s bezpilotnými leteckými systémami, vrátane
dronov. Vyhlásenie IC Wi-Fi 6E:
Výška antény musí byť stanovená inštalatérom alebo prevádzkovateľom prístupového bodu so štandardným výkonom alebo
pevného klientskeho zariadenia, alebo automatickými prostriedkami.
Tieto informácie musia byť uložené interne v zariadení. Poskytovanie presných informácií o zariadení je povinné.
Návod na použitie musí obsahovať aj pokyny pre inštalatéra alebo používateľa, aby zadali výšku antény ako súčasť registrácie
zariadenia.
Prevádzka na ropných plošinách, motorových vozidlách, vlakoch, námorných plavidlách a lietadlách je zakázaná.

CE
Vyhlasujeme, že toto zariadenie spĺňa základné požiadavky a ďalšie príslušné ustanovenia smernice 2014/53/EÚ.
UKCA
Je v súlade so všetkými technickými predpismi platnými pre výrobok v rámci rozsahu pôsobnosti britských predpisov o rádiových 
zariadeniach (SI 2017/1206), britských predpisov o elektrických zariadeniach (bezpečnosť) (SI 2016/1101) a britských 
predpisov o elektromagnetickej kompatibilite (SI 2016/10G1).
Netflix – „Netflix“ je ochranná známka spoločnosti Netflix, Inc.
dtsX
Informácie o patentoch DTS nájdete na stránke http://patents.dts.com. Vyrobené na základe licencie od spoločnosti DTS, Inc. 
alebo DTS Licensing Limited. DTS, DTS:X a logo DTS:X sú registrované ochranné známky alebo ochranné známky spoločnosti DTS, 
Inc. v Spojených štátoch a iných krajinách.
© 2021 DTS, Inc. VŠETKY PRÁVA VYHRADENÉ.
Dolby Audio
Vyrobené na základe licencie od spoločnosti Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio a symbol dvojitého D sú ochranné známky 
spoločnosti Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Zástupca pre Spojené kráľovstvo
EVATOST CONSULTING LTD
Office 101 32 Threadneedle Street, Londýn, 
Spojené kráľovstvo, EC2R 8AY 
contact@evatmaster.com
Pôsobíme výlučne ako zástupca pre Spojené kráľovstvo pre cezhraničných predajcov. Nie sme výrobcom/dovozcom/distribútorom 
produktu, ani sa nezúčastňujeme na výrobe/dovoze/predaji produktu. Preto nie sme zodpovední za žiadny popredajný servis 
súvisiaci s produktom. V prípade akýchkoľvek problémov s kvalitou alebo porušením práv je zodpovedný výlučne 
výrobca/dovozca/predajca.

Zástupca v EÚ
eVatmaster Consulting GmbH Raiffeisen 
Street 2 B11, 63110 Rodgau, Hessen, 
Nemecko contact@evatmaster.com
Pôsobíme výlučne ako zástupca EÚ pre cezhraničných predajcov. Nie sme výrobcom/dovozcom/distribútorom produktu a nie sme 
zapojení do výroby/dovozu/predaja produktu. Preto nenesieme žiadnu zodpovednosť za popredajné služby súvisiace s produktom. 
V prípade akýchkoľvek problémov s kvalitou alebo porušením práv nesie výhradnú zodpovednosť výrobca/dovozca/predajca.

http://patents.dts.com/
http://patents.dts.com/
mailto:contact@evatmaster.com
mailto:contact@evatmaster.com


VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ
Produkt: Inteligentný projektor 
Ochranná známka: Dangbei Číslo 
modelu: DBOX04
Názov výrobcu: Shenzhen DangS Science and Technology Co., Ltd.
Adresa výrobcu: 1301, blok D1, Chuangzhi Yuncheng, Liuxian Avenue, okres Nanshan, Šen-čen, provincia Kuang-tung, Čína
Telefónne číslo výrobcu: +86-755-26907499
My, spoločnosť Shenzhen DangS Science and Technology Co., Ltd., týmto na vlastnú zodpovednosť vyhlasujeme, že uvedený 
výrobok spĺňa požiadavky nasledujúcich smerníc:

• Smernica RED: 2014/53/EÚ

• Smernica RoHS: 2011/65/EÚ

• (EÚ) 2015/863

• Smernica WEEE: 2012/19/EÚ

• Nariadenie REACH: 2006/1907/ES
Súlad s týmito smernicami bol overený preukázateľným splnením nasledujúcich harmonizovaných noriem a/alebo nariadení:

• EN 62311:2008

• EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

• EN 301489-1 V2.2.3 (2019–11)

• EN 301489-3 V2.3.2 (2023–01)

• EN 301489-17 V3.2.4 (2020–09)

• EN 55032:2015+A11:2020

• EN 55035:2017+A11:2020

• EN 61000-3-2:2019+A1:2021

• EN 61000-3-3:2013+A2:2021

• EN 301893 V2.1.1 (2017–05)

• EN 300440 V2.1.1 (2017–03)

• EN 300328 V2.2.2 (2019–07)

• 2011/65/EÚ, (EÚ) 2015/863

• 2006/1907/ES

• 2012/19/EÚ

Podpísané v mene spoločnosti: Shenzhen DangS Science and Technology Co., Ltd.
Miesto: Shenzhen, Čína
Dátum: 1. máj 2025
Meno: Chao Chen
Pozícia: certifikačný inžinier
Podpis:




